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前言

一部文学史是人类从童真走向成熟的发展史，是一个个文学大师用如椽巨笔记载的人类的心灵史，也
是承载人类良知与情感反思的思想史。
阅读这些传世的文学名著就是在阅读最鲜活生动的历史，就是在与大师们做跨越时空的思想交流与情
感交流，它会使一代代的读者获得心灵的滋养与巨大的审美满足。
    中国对外翻译出版公司以中外语言学习和中外文化交流为自己的出版宗旨，三十多年来，翻译出版
了大量外国文学名著、社会科学著作和人物传记等，与国内翻译名家有着深厚的渊源。
近年来，在市场化大潮的裹挟下，翻译质量急剧下降，出版物质量也令人忧虑。
出版一套质量上乘、造福读者的高品味文学名著便成为中国对外翻译出版公司义不容辞的历史责任与
光荣使命。
我们的这一想法得到了国内翻译界的一致赞同与积极响应。
这便是中译经典文库·世界文学名著”丛书出版的缘起。
在广泛讨论的基础上，我们成立了以中国翻译协会副会长、著名翻译家尹承东先生为主编，著名翻译
家王逢振、尹承东、李玉民、杨武能、张建华、张经浩、陈众议、罗新璋、施康强、郭建中为编委的
“中译经典文库·世界文学名著”编委会，他们本着对读者负责、对历史负责的态度，认真遴选篇目
，选择国内最权威的译本，向读者奉献上一道精神盛宴。
    “中译经典文库·世界文学名著”将是一个开放的系统，我们将一如既往地将世界上最优秀的文学
名著、国内最权威的译本纳入这一系列，不断地将优秀的精神食粮奉献给广大读者。
    “满纸荒唐言，一把辛酸泪，都云作者痴，谁解其中味”，这是曹雪芹在《红楼梦》第一回中的喟
叹。
中外大师们不必疑虑，捧读他们著作的读者，便是他们的千古知音，他们的作品将伴随人类文明的足
迹，直至永恒。
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内容概要

　　《三个火枪手(全译本)(精)》是劳伦斯以他的童年和青少年时代生活为蓝本而写成的一部成名作
。
小说主人公保罗的父母莫瑞尔夫妇在一次舞会上一见钟情，缔结婚姻。
但莫瑞尔是矿工，而莫瑞尔太太出身中产阶级。
两人的生活理念截然不同，妻子面对丈夫的浑浑噩噩，深感希望破灭。
对丈夫的失望、不满和怨恨使莫瑞尔太太把自己的感情和希望都倾注到儿子身上。
她先是寄希望于长子威廉，然而长子早逝。
她又寄希望于次子保罗，希望他能够出人头地，实现她的理想。
她爱儿子，鼓励他成名成家，跻身于上流社会；她又从精神上控制儿子，使他不能钟情于别的女人。
这使得保罗在以后的感情问题上迷茫、困惑、无所适从。
和女友米莉安的交往使年轻的保罗经历了精神痛苦的过程。
然而和他的母亲一样，米莉安也试图从精神上占有保罗，使保罗感到窒息。
后来他们分手了。
保罗身边还有一个与丈夫分居的名叫克拉拉的女人。
保罗从她那里得到了肉体上的满足。
不过最终克拉拉结束了和保罗的感情生活，回到丈夫身边。
最后莫瑞尔太太病逝，保罗和米莉安也未能重归于好。
他依旧孑然一人，四处漂流，继续着他精神上的挣扎。
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作者简介

作者:(法国)大仲马 译者:李玉民
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章节摘录

第一章  老达达尼安的三件礼物    话说1625年4月第一个星期一，《玫瑰传奇》作者的家乡默恩镇一片
混乱，就好像胡格诺新教派要把它变成第二个拉罗舍尔。
只见妇女都朝中心街方向跑去，又听到孩子在门口叫喊，好几位有产者急忙穿上铠甲，操起一把火枪
或一把长矛，用以支撑不大安稳的心神，也跑向自由磨坊主客栈。
客栈门前人越聚越多，围得里三层外三层，都想瞧瞧发生了什么事。
    那年头人心惶惶，常出乱子，差不多每天都有个把城市发生这种事件。
记录在档。
有领主之间的冲突，也有国王跟红衣主教打起来。
还有西班牙向国王宣战了。
除了这些明争暗斗，明火执仗或者暗中进行的战争，还有盗匪、乞丐、胡格诺新教徒、恶狼和悍仆，
也向所有人开战。
城镇居民都常备不懈，随时准备对付盗匪、恶狼和悍仆。
也时常对付领主和胡格诺新教徒，还时而对付国王，但是从来没有反对过红衣主教和西班牙人。
这种习惯已经根深蒂固，因此，在上面所说的1625年4月头一个星期一这天，居民听见喧闹声，既没看
到红黄两色的旌旗，也没有看见德·黎塞留公爵扈从的号衣，就纷纷朝自由磨坊主客栈跑去。
    跑到那里一看。
才明白这种骚动的起因。
    原来是来了个年轻人⋯⋯让我们用一笔勾勒出他的形象：活似一个十八九岁的堂吉诃德，只是没有
戴盔披甲，仅仅一身短打扮，蓝呢子紧身衣褪了色，变成难以描摹的葡萄酒渣和碧空的混合色。
他长一张长脸，呈棕褐色，颧骨很高，这是精明的标志；腭部的肌肉极为发达，这是加斯科尼人的特
征，他即使没有戴贝雷帽。
也能让人一眼就认出来，何况这个年轻人又戴着插根羽毛的贝雷帽，眼睛还睁得圆圆的，显得很聪明
；那鹰钩鼻子长得倒挺秀气；看那个头儿，说是小青年，未免太高，说是成年汉子，又嫌矮了点儿；
如果没有那把挂在皮肩带下的长剑，缺乏眼光的人就会认为他是个赶路的农家子弟：他步行时用那把
长剑拍打他的小腿，骑马时则拍打他坐骑倒竖的长毛。
    不错，我们这位年轻人有一匹坐骑，那坐骑特别引人注目，也的确惹人注意了。
那是一匹贝亚恩矮种马，看牙口有十三四岁，一身黄皮毛，马尾巴脱落，腿上短不了长了疮，走路时
脑袋低到膝盖以下，因而缰绳也就多余了，尽管如此，一天它还是能走八法里路。
这匹马的优点，可惜完全被它怪异的皮毛、别扭的步伐给掩盖了，又恰逢人人都自认为会相马的年头
，因此，这匹矮种马从博让希门进入默恩镇刚刚一刻钟，就引起轰动，贬抑之词由马殃及它的骑手。
    达达尼安(骑在另一匹罗西南特马上的堂吉诃德便是这样称呼)不管骑术怎么高明，也不能无视这种
坐骑给他带来的滑稽可笑之处，因此，他听到评头品足的议论，就感到格外难堪。
当初他父亲，达达尼安老先生，把这样一头牲口当做礼物送给他时，他接受了，却没少叹息，心里怎
能不知道，这总归还能值二十利弗尔：当然，伴随礼物所嘱咐的话，可就无价了。
    “孩子啊，”那位加斯科尼老贵族所讲的。
还是亨利四世一辈子改不了的贝亚恩方言，“孩子啊，这匹马就在您父亲家出生，快有十三年了，还
从未离开过家门，因此您应当喜爱它。
千万不要卖掉，就让它体体面面地安享天年吧。
您若是骑着它去打仗，就要像对待老仆人似的多多照顾它。
”老达达尼安接着说道：“如果有幸进朝廷做事，而您出身古老世家，也有权享有这份荣誉，那你就
不能有辱门庭。
要知道五百多年来，你的祖先始终保持这个门庭的名声，为了你，也为了你的人。
我所说你的人，是指你的亲人和朋友。
除了红衣主教和国王。
你不买任何人的账。
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一个世家子弟，要靠自己的勇敢，仔细听清楚，只能靠自己的勇敢，才能建功立业。
谁在一瞬间发抖了，也许就会丧失命运之神恰好送来的机会。
你还年轻，有两个理由应当勇敢：第一你是加斯科尼人，第二你是我的儿子。
不要害怕各种机会，要敢于闯荡。
我教过你怎么用剑，你有铁腿钢臂，找点茬儿就动武，现在禁止决斗，就更要跟人斗一斗，这样，打
架就要表现出双倍的勇敢。
孩子啊，我只能送给你十五埃居、我的马和你刚听到的叮嘱。
另外，你母亲还要给你一种制药膏的秘方，那种创伤膏，她是从一个波希米亚女人那儿学来的，疗效
神奇，只要没伤着心脏就能治好。
无论什么你都要尽量利用，要活得痛快，活得长久。
我只有一句话要补充了，想提供给你一个榜样，但不是我本人，我没有在朝廷当过差，仅仅当过志愿
兵去参加宗教战争；我要说的是特雷维尔先生：他从前是我的邻居，他小时候，有幸跟路易十三世一
块玩耍——愿天主保护我们的国王！
他们游戏，有时还真动起手来。
但是国王并不总能占便宜，挨了拳脚，但是国王反倒非常器重他。
对他情深义重。
后来，德·特雷维尔先生头一次前往巴黎，一路上同人打过五场架；从老国王驾崩一直到当今国王成
年，不算作战和攻城，他同人决斗过七次；从国王成年直到今天，也许同人决斗了上百次！
——然而。
虽有法规、条例明令禁止决斗，他还照样当他的火枪卫队长，也就是说，国王特别倚重而红衣主教颇
为忌惮的一批勇士的头领，而众所周知，红衣主教先生是不惧怕什么的。
此外，德，特雷维尔先生年俸一万埃居，因此，他是个大派头的贵族。
他开头跟你一样。
拿着这封信去见他，照他的样子，以他做榜样。
”    说完这番话，达达尼安老先生将自己的剑给儿子佩挂上。
深情地吻了他的面颊，并为他祝福。
    年轻人从父亲房间出来，又见到母亲。
她拿着那张神奇的药方，正等着儿子；从上文极力推荐的话来看，这个药方今后会常常用上。
母子话别比父子分手持续时间要长，更加难舍难分。
倒不是达达尼安先生不喜爱自己的儿子，他唯一的后嗣，但他是条汉子，认为过分伤悲，就不配当一
个男子汉。
达达尼安老太太就不同了，她是女人，又是母亲，她流了一大把眼泪；我们在这里也要称赞一句小达
达尼安先生，他虽然极力控制，要像未来的火枪手那样坚定，但还是流了不少泪，也仅仅忍住了一半
。
    这个年轻人当天就上路了，带着父亲赠给他的三样东西，即上文交待的十五埃居、一匹马和致德·
特雷维尔的一封信：不言而喻，叮嘱的话我们没有算在内。
    达达尼安vade mecum，他就从精神到外表，成了塞万提斯那部小说主人公的精确复制品了。
而我们作为历史学家，必须描绘他的形象，在上文对两者也做了恰当的比较。
堂吉诃德把风车当做巨人，把羊群视为军队；达达尼安则把每个微笑当做侮辱，把投来的每一个眼神
视为挑衅。
因此，从塔尔布一直到默恩，他始终握紧了拳头，而且两只手握着按住剑柄，每天也不下十次，不过
，拳头还没有击到任何人的腮帮子上，剑也没有拔出鞘来。
这并不等于说，过路人瞧见这匹寒酸的小黄马，脸上没有绽出过笑容；可是，小马上面毕竟有一把长
剑“啪啪”作响，长剑上面还有一对炯炯发亮的眼睛，而那眼神露出的凶光多于傲慢，行人也就憋住
笑声，如果实在憋不住而失慎。
他们也至少像古代面具那样，尽量用半边脸笑。
就这样，达达尼安一路行来，保持凛然难犯的神态，也安然无恙，直到默恩这座倒霉的城市。
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    他到了默恩，在自由磨坊主客栈门前下马，却不见来人招呼，无论老板、伙计还是马夫，都没有到
下马石来扶马镫。
他从一楼半开的一扇窗户望进去，看见一个身材魁伟，虽然眉头微皱但神态十分高贵的绅士，正对着
两个似乎洗耳恭听的人谈论什么。
达达尼安凭自己的习惯，自然而然以为他是谈论的对象，于是侧耳细听。
这一次，达达尼安只错了一半：人家谈论的不是他，而是他的马。
那位绅士仿佛在向听者列举这匹马的各种优点，而正如我所讲的，听者对讲话的人十分恭敬，他们时
时哈哈大笑。
须知微微一笑，就足以惹恼这个年轻人，因此可以想见，这样哄堂大笑对他会起什么作用。
    不过，达达尼安倒想先看清，嘲笑他的那个放肆家伙的尊容。
他以高傲的目光凝视那陌生人，看那样子，年龄在四十至四十五岁之间，黑眼睛目光敏锐，脸色苍白
，鼻子特别突出，黑髭胡修得十分齐整。
再看他的衣着，只见他穿一件紧身短上衣和一条紫色齐膝短裤，配以同色的饰带，除了露出衬衣的袖
衩之外，就再也没有什么装饰了。
那短裤和紧身上衣虽是新的，却很皱巴，就好像长时间搁置在箱子里的旅行服。
达达尼安观察又迅疾又极为细腻，注意到这几点，而且他无疑出于本能，还感到那个陌生人对他的未
来生活会产生重大影响。
    P1-5
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媒体关注与评论

就像大仲马曾说过的那样，这本书是部挂在历史钉子上的戏剧，用过于认真的目光去审视它就会显得
有些可笑，也像大仲马在文学史上留下的名声一样，这本书不会令人如阅读米兰昆德拉或者卡尔维诺
的作品那样易导致掩卷沉思自己的内心和周边的世界。
然而这本书是本多么引人入胜的作品啊，教给懵懂于世事的男孩说曾经在遥远的法兰两有一群火枪手
那样洒脱的生活，告诉练达于世事的男人说拿破仑麾下曾有个男人幻想出这故事里不羁的好朋友们，
也让淡泊于世事的老人读来轻轻一笑，觉得纸页间大革命的风烟流过。
    当然，它也适合女性读者们，因为它里面谈到了那些可爱的男人啊。
    ——江南
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编辑推荐

《三个火枪手》是大仲马1844年创作的一部以历史事件为题村的小说，它将宫廷争斗、风流韵事与三
个火枪手的冒险经历巧妙地结合在一起，真实地再现了17世纪上半叶统治阶级之间的明争暗斗、互相
倾轧的政治局势。
该小说情节曲折惊险，故事引人入胜，极富传奇色彩，是世界通俗小说中艺术成就较高的一部杰作。
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版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com
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